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Ettepanek: NÕUKOGU OTSUS 

Euroopa Liidu nimel ühelt poolt Euroopa Liidu ja Euroopa Aatomienergiaühenduse 

ning teiselt poolt Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi vahelise kaubandus- ja 

koostöölepinguga loodud sotsiaalkindlustuse koordineerimise erikomitees võetava 

seisukoha kohta seoses sotsiaalkindlustuse koordineerimise protokolli lisa SSC-7 

muutmist käsitleva otsuse vastuvõtmisega 
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EELNÕU 

ÜHELT POOLT EUROOPA LIIDU JA EUROOPA AATOMIENERGIAÜHENDUSE NING 

TEISELT POOLT SUURBRITANNIA JA PÕHJA-IIRI ÜHENDKUNINGRIIGI VAHELISE 

KAUBANDUS- JA KOOSTÖÖLEPINGU ARTIKLI 8 LÕIKE 1 PUNKTI P ALUSEL 

LOODUD SOTSIAALKINDLUSTUSE KOORDINEERIMISE ERIKOMITEE OTSUS NR 

[…]/2026, 

[kuupäev], 

millega muudetakse sotsiaalkindlustuse koordineerimise protokolli lisa SSC-7 

SOTSIAALKINDLUSTUSE KOORDINEERIMISE ERIKOMITEE, 

võttes arvesse ühelt poolt Euroopa Liidu ja Euroopa Aatomienergiaühenduse ning teiselt poolt 

Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi vahelist kaubandus- ja koostöölepingut1 

(edaspidi „kaubandus- ja koostööleping“), eriti selle sotsiaalkindlustuse koordineerimise 

protokolli artiklit SSC.68, 

ning arvestades järgmist: 

(1) Vastavalt kaubandus- ja koostöölepingu sotsiaalkindlustuse koordineerimise 

protokolli (edaspidi „protokoll“) artiklile SSC.68 võib sotsiaalkindlustuse 

koordineerimise erikomitee (edaspidi „erikomitee“) muuta protokolli lisasid ja liiteid. 

(2) Protokolli lisa SSC-7 tuleks muuta ja sinna tuleks lisada uus artikkel SSCI.17a, et 

võimaldada liikmesriikidel ja Ühendkuningriigil sõlmida lepinguid, millega tehakse 

üksnes konkreetsetel piiratud arvul üksikjuhtudel ja asjaomaste isikute huvides 

eelnevalt kindlaks määratud olukordades erand protokolli kohastest kohaldatavaid 

õigusakte käsitlevatest normidest. Uues artiklis SSCI.17a loetletaks ammendavalt 

võimalikud erandid,  

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE: 

Artikkel 1 

Protokolli lisa SSC-7 (rakendusosa) artikli SSCI.17 (institutsioonidevaheline koostöö) järele 

lisatakse järgmine uus artikkel: 

„Artikkel SSCI.17a 

Institutsioonidevaheline koostöö asjaomaste isikute huvides 

1. Kaks või enam liikmesriiki, nende pädevad asutused või kõnealuste asutuste määratud 

organid võivad ühisel kokkuleppel näha teatavate isikute või isikukategooriate huvides ette 

erandid protokolli artiklitest SSC.10–SSC.12 järgmistel juhtudel: 

a) et ületada protokolli artikli SSC.11 punktiga 1 kehtestatud maksimaalset lähetusaja kestust 

kuni 12 kuud ühes järgmistest olukordadest: 

i) selliste erandlike asjaolude ilmnemise korral, mida ei olnud võimalik lähetuse alguses ette 

näha, 

ii) kui kohaldatavate õigusaktide muutmisel oleks negatiivne mõju asjaomase isiku 

pensioniõigustele, 

iii) juhtide ja spetsialistide ettevõtjasisese üleviimise korral käesoleva lepingu artikli 141 

tähenduses; 

 
1 ELT L 149, 30.4.2021, lk 10. 
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b) et vältida kohaldatavate õigusaktide muutmist, kui sellel oleks kahjulik mõju asjaomase 

isiku või tema pereliikme tervislikule seisundile;  

c) kui protokolli artiklite SSC.10–SSC.12 kohaldamisega kaasneksid asjaomase isiku jaoks 

tema individuaalset olukorda arvestades anomaalsed, ebaõiglased või ebavõrdsed tagajärjed;  

d) et seadustada asjaomase isiku individuaalset olukorda arvestades olukorrad, kus 

kohaldatavad õigusaktid on valesti kindlaks määratud ja nende tagasiulatuv muutmine 

kahjustaks asjaomast isikut või isikute kategooriat. 

Punktides b ja c sätestatud erandeid ei kasutata selleks, et üksnes pikendada asjaomase isiku 

lähetust. 

2. Tööandja või asjaomase isiku taotlus saada erandeid protokolli artiklitest SSC.10–SSC.12 

esitatakse selle riigi pädevale asutusele või selle riigi ametiasutuse määratud organile, kelle 

õigusaktide kohaldamist tööandja või asjaomane isik taotleb. 

3. Selle riigi pädev asutus, kelle õigusakte käesoleva artikli alusel kohaldatakse, esitab 

asjaomasele isikule kinnituse, et tema suhtes kohaldatakse neid riigi õigusakte, ning märgib, 

kui pika aja jooksul ja millistel tingimustel seda tehakse.  

4. Pädevad asutused koostavad statistika käesoleva artikli lõike 1 kohaldamise kohta ja 

edastavad selle sotsiaalkindlustuse koordineerimise erikomitee sekretariaadile iga vaatlusaasta 

lõpus.“ 

Artikkel 2 

Käesolev otsus jõustub selle avaldamise päeval. 

Brüssel ja London, 

Sotsiaalkindlustuse koordineerimise erikomitee nimel 

Antoine KASEL 

[Töö- ja pensioniameti uue direktori nimi] 


